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1. OPŠTE INFORMACIJE 
 
Podaci o nosiocu  projekta 
 

Investitor:  „SUNTIME” d.o.o. - Podgorica 
  

Odgovorno lice: Marina Chaptykova, izvršni direktor 
  

PIB: 02632934 
  

Kontakt osoba:   Marina Chaptykova 

  

Adresa:  Drobnici bb Rezevici, 85310 Budva, Crna Gora 
  

Broj telefona: +382 68 014 222; +382 33 688 998 

  
e-mail: mch.suntime@ananti.me 

 
 
Podaci o projektu 
 
 
Pun naziv projekta:  IZGRADNJA i OPREMANJE NOVOG KUPALIŠTA 
 
 
                 Lokacija:  Sektor 47 Morskog dobra, Opština Budva 
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2. OPIS LOKACIJE 

Lokacija za izgradnja i opremanje novog kupališta nalazi se u zalivu kod mjesta Drobnići, oko jedan 
kilometar sjeverno od Rijeke Reževići, odnosno na katastarskoj parceli br. 929 KO Reževići I, u zoni 
sektora 47 Morskog dobra, Opština Budva. 
 

Geografski položaj lokacije plaže sa okolinom prikazan je na slici 1, dok je na slici 2 prikazana lokacija 
plaže Sektor 47 sa užom okolinom. 
 

 
Slika 1. Geografski položaj lokacije plaže  

 

 
Slika 2. Lokacije plaže sa užom okolinom 
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Postojeće izgled lokacije - plaže dato je na slici 3 a i b. 
 

 a. 
 

 b. 
Slika 3 a i b.  Postojeće izgled lokacije - plaže 

 

Širi kontekst lokacije je tipična morfologija obalnog pojasa sa centralnom lokacijom zaštićenog kupališta 
Drobni pijesak, i uskim morskim pojasom, nepristupačne konfiguracije.  
Predmetna plaža je duga oko 250 m a zauzima površinu od 882 m2. Pokrivena je sa žuto-belim 
krupnijim pijeskom. 
Lokacija plaže je okružena maslinama i rastinjem. Nalazi se unutar granice Morskog dobra.  
Namjena plaže je uređeno kupalište. 
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U morfološkom pogledu, područje istraživanja predstavlja priobalni pojas. Šire područje istraživanja 
predstavlja teren u nagibu, kojeg izgrađuju deluvijalno-proluvijalni sedimenti u povlati i krečnjaci i flišni 
sedimenti u podini, koji postepeno padaju od Jadranske magistrale prema moru. 
Predmetna lokacija sa svojom okolinom, u geološkom smislu, izgrađena je od najmlađih, kvartarnih 
tvorevina deluvijalnog, deluvijalnoeluvijalnog i eluvijalnog porijekla. Ove sedimente čine prašinaste i 
pjeskovite, laporovite gline, sa znatnim učešćem drobine, različitog petrografskog porijekla, kao i 
blokova krečnjačkog porijekla. 
Na osnovu litološkog sastava terena, hidrogeoloških svojstava i funkcija stijenskih masa u sklopu 
terena, te poroznosti, može se izdvojiti kompleks dobro propusnih sedimenata i nepropusne stijene.  
Prema karti seizmike regionalizacije teritorije Crne Gore (B.Glavatović i dr. Titograd, 1982.) 
posmatrano područje, kao i cijelo Crnogorsko primorje pripada zoni sa osnovnim stepenom seizmičkog 
intenziteta 9o MCS skale. 
Sa pedološkog aspekta  u okruženju plaže najviše je prisutno smeđe mediteransko antropogeno 
zemljište na flišu i smeđe erodirano zemljište na tvrdim karbonatima. 
 

Sa hidrološkog aspekta u okruženju lokacije nema značajnijih površinskih vodotokova. 
U neposrednoj blizni plaže nalaze se  izvori svježe vode. 
 

Klima posmatranog područja ima sve odlike mediteranske klime sa blagim i kišnim zimama i toplim i 
relativno sušnim ljetima. Srednje mjesečne temperature vazduha se kreću od 7,7 oC u januaru do 24,1 oC 
u julu. Srednje godišnje temperature vazduha iznose 15,8  oC 
Godišnja količina padavina je relativno visoka i iznosi 1.578 mm. Veći dio padavina padne tokom jeseni 
i zime. 
Najčešće duva južni vjetar (jugo) i sjeverni (bura) u zimskim mjesecima, dok je ljeti najčešci vjetar 
maestral koji donosi lijepo vrijeme. 
 

Sama lokacija je izložena direktnom dejstvu talasa iz jugoistočnog i južnog pravca. Najveći transport 
talasa se odvija pri dejstvu talasa pod uglom u odnosu na obalu. U konkretnom slučaju, to su talasi iz 
jugoistočnog i južnog pravca. Nanos se kreće paralelno sa obalom. Širina pojasa u kome se nanos 
zajedno sa strujom kreće paralelno sa obalom zavisi od visine talasa. Generalno govoreći, širina tog 
pojasa je od tačke loma do same obale. Generalno posmatrano, talasi se lome na dubini od približno 
0,80 m visine talasa. Talasi visine od oko 6 m lome se približno na dubinama oko 5 m. 
 

Predmetno područje u širem smislu, pripada zoni u kojoj dominira vegetacija koja je nastala 
degradacijom vječnozelenih mediteranskih šuma.  
Na staništima sa silikatnom ili mekanom karbonatnom podlogom, kao i dubljim zemljištima, javlja se 
listopadna termofilna vegetacija.  
Makija je prvi degradacioni stadijum ovih šuma i sastoji se od termofilnih, sklerofilnih biljaka, koje 
obično ne prelaze visinu od 4 m. Gariga je tip vegetacije koji nastaje degradacijom makije. U njoj 
dominiraju žbunovi koji nemaju gust sklop kao u makiji (visina im obično ne prelazi 1m).  
 

Na lokalitetu Drobni pijesak, sprovedeno  je  istraživanje tokom 2020. godine sa aspekta kvalitet vode i 
staništa u široj zoni.  
Uzorci za analizu hlorofila a su uzeti sa površine vode 0 m i sa 7 m dubine. Rezultati istraživanja 
koncentracije hlorofila a tokom avgusta mjeseca 2020. godine na lokalitetima priobalnih voda su 
pokazali najveću vrijednost na lokalitetu Drobni pijesak (7 m), na kojoj je zabilježena koncentracija od 
1.182 mg/m3 dok su te vrijednosti u oktobru iznosile oko 0.4  mg/m3.  
Rezultati istraživanja fitoplanktona na ispitivanim lokalitetima priobalnih voda pokazali su takođe da se 
brojnost fitoplanktona kretala do 104 ćelija/l. Najveća brojnost mikroplanktona je zabilježena na 
lokalitetu Oblatno u površinskom sloju i iznosila je 6.3 x 104 ćelija/l. Najmanja brojnost 
mikroplanktona zabilježena je na lokalitetu Dobra voda na 10 m dubine (1.51 x 104 ćelija/l)  

 

Popis vrsta fitoplanktona na istraživanim lokalitetima pokazao je da su na lokalitetu Drobni pijesak 
prisutne sledeće vrte : Bacteriastrum hyalinum, Chaetoceros spp., Cocconeis scutellum, Guinardia flaccida, G. 
striata, Hemiaulus hauckii, Lioloma pacificum, Navicula spp., Pleurosigma  elongatum, Pseudo-nitzschia spp., 
Pseudosolenia calcar-avis, Thalassionema frauenfeldi, Th. nitzschioides, Diplopsalis lenticula, Gonyaulax  polygramma, 
Gonyaulax spp., Gymnodinium spp., O.sphaeroideum, Podolampas palmipes, Prorocentrum cordatum, P. micans, P. 
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triestinum, Protoperidinium divergens, P. crassipes,  P. pellucidum, P.tuba, Scrippsiella spp., Tripos fusus, 
Calyptrosphaera oblonga, Rhabdosphaera tignifer, Syracosphaera pulchra. 
 

Utvrđivanje kvaliteta stanja livada posidonije rađeno je tzv. izmijenjenom POMI metodom (RAC/SPA 
- UNEP/MAP, 2014). U tom smislu mjerena je gustina izdanaka po m2 jer je to jedan od najviše 
korištenih parametara da bi se procijenilo stanje livade morske trave posidonije (Pergent-Martini et al., 
2005). Mjerenje gustine livade se radi u kvadratima 40 x 40 cm jer se to smatra najboljom površinom 
koja je prihvaćena kao standard na nivou Sredozemlja (Panayotidis et al., 1981). Na svakoj istraživanoj 
lokaciji i na svakoj mjerenoj dubini kvadrati su postavljani nasumično, najmanje 1 m udaljeni jedan od 
drugog i mjerena je gustina u 4 ili više kvadrata. Prema gustini livade i dubini na kojoj se nalazi određuje 
se kategorija livade. Po kalasifikaciji UNEP-RAC/SPA (2011) livadi može biti dodijeljena jedan od 
sledećih 5 kategorija: veoma dobra, dobra, srednja, slaba ili veoma slaba. 
 

Osim gustine livade mjerena je i pokrovnost koja pokazuje kolika je pokrovnost žive biljke u odnosu na 
podlogu koja je pjeskovita, stjenovita ili se sastaji od mrtvih rizoma posidonije (matte) (Buia et al., 
2004). Još jedan parameter koji se često koristi u monitoringu naselja posidonije i određivanju stanja 
akvatorije je donji limit naselja, tj. dubina na kojoj se on nalazi kao i njegova tipologija. Prema 
UNEP/MAP-RAC/SPA (2011) modifikovanoj klasifikaciji na osnovu tipologije donjeg limita naselja 
posidonije mogu se definisati u 5 kategorija visok, dobar, srednje, loše i vrlo loše. 
Na lokaciji Drobni pijesak gustina je uglavnom srednja (tabela 9.). 
Na osnovu vrijednosti pokrovnosti naselja posidonije izračunat je konzervacioni indeks (CI). Za 
područje Drobnog pijeska vrijednost CI je iznosila: 
 

Drobni pijesak 

22 m 0,89 dobro 

15 m 0,88 dobro 

  9 m 0,79 dobro 

 

Za potrebe analize makrozoobentosa uzorci su uzeti sa 7 m dubine na pretežno pjeskovitom sediment. 
Analiza je pokazala pokazala veoma mali broj vrsta (3) i to uglavnom mekušaca (Ruditapes decussatus, 
Antalis dentalis, Donacilla cornea) što ukazuje na siromaštvo infaune. Primjenom AMBI programa dobijeni 
indeks ekološkog statusa pokazuje da je lokalitet Drobni pijesak u kategoriji voda koje imaju umjeren 
ekološki status. 
 

Plaža Drobni pijesak je spomenik prirode. 
U užem okruženju obalnog pojasa nema nepokretnih prirodnih i kulturnih dobra. 
 

Okruženje lokacija na kojoj se planira izgradnja objekta pripada slabo naseljenom području. 
U okruženju lokacije sa istočne strane nalazi se nekoliko turističkih i individualnih stambenih objekata. 
Sa sjeverne strane lokacije nalazi se šumski pojas a sa zapadne i južne strane more. 
 
Pristup plaži je omogućen sa lokalne saobraćajnice koja se odvaja od magistralnog puta Budva-Petrovac 
i sa mora. 
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3. KARAKTERISTIKE PROJEKTA 

Od strane Sekretarijata za urbanizam i održivi razvoj Opštine Budva, Investitoru su izdati Urbanističko 
tehnički uslovi br. 06-061-939/4 od 12. 02. 2019. godine za izradu tehničke dokumentacije za kupališta, 
objekte pomorskog saobrćaja i obalno šetalište za sektor 47. 
 

Lokaciju čini katastarska parcela br. 929 KO Reževići I, u zoni sektora 47 Morskog dobra, Opština 
Budva. 
 

Urbanističko-tehnički uslovi su dati u prilogu I. 

Projektno rješenje 

Zbog nepovoljnog dejstva mora u smislu kontinuirane erozije plažnog materijala, te naročito zbog 
dejstva talasa, predviđena je izgradnja i opremanje novog kupališta - plaže. 

Konstrukcija objekta 

U okvitu projektnog rješenja, planirana je izgradnja tri praga, prihranjivanje plaže kao i izgradnja 
šetališta.  
 

Na sjevernom dijelu plaže predviđena je izgradnja praga koji je u grafičkoj dokumentaciji nazvan Prag 1. 
Ovaj prag se radi kao nadvodni prag čiji vrh se nalazi na koti +1,60, da bi se spriječilo gubljenje 
materijala s područja plaže i olakšalo nasipanje materijala. Nabačaj se gradi od kamenog materijala G50 = 
min 40 kN težine pedesetpostotne frakcije.  
 

Na južnom dijelu plaže predviđena je izgradnja praga koji je u grafičkoj dokumentaciji nazvan Prag 2.  
Ovaj prag se radi kao nadvodni prag čiji vrh se nalazi na koti +1,60, da bi se spriječilo gubljenje 
materijala s područja plaže i olakšalo nasipanje materijala. Nabačaj se gradi od kamenog materijala G50 = 
min 40 kN težine pedesetpostotne frakcije.  
 

Između južnog i sjevernog dijela predviđen je naper koji je na grafičkoj dokumentaciji nazvan Prag 3.  
Ovaj prag se radi kao podvodni prag čiji vrh se nalazi na koti -2,00, da bi se spriječilo gubljenje 
materijala s područja plaže i olakšalo nasipanje materijala. Nabačaj se gradi od kamenog materijala G50 = 
min 40 kN težine pedesetpostotne frakcije.  
 

Prihranjivanje će se izvršiti šljunčanim materijalom sitne frakcije D = 0,4-32 mm. Pod uticajem talasa, 
materijal se vremenom troši i u periodu od 2-3 godine zrno će se smanjiti do 20-24 mm. Prihrana tla 
treba da se izvrše u periodu decembar/januar, da bi pod uticajem talasa zrna dobila svoju prihvatljivu 
formu do perioda sezone kupanja.  
 

Šetalište je predviđeno u poleđini parcele koje se kreće od sjevernog ka južnom dijelu plaže i povezuje 
pragove 1 i 2. Detaljniji izgledi i položaj se nalaze u grafičkoj dokumentaciji.  
Šetalište je planirano kao armirano-betonsko, klase betona C30/37 XC3 XS1 Dmax=32 mm S3.  
 

Prag 1  
Prag 1 se nalazi na sjevernoj strani plaže. Po identifikaciji smjera dominantnog gubitka materijala 
nanosa odabrana je lokacija praga. Prag je nasuti kameni objekt, koji se izvodi nasipanjem teškom 
mehanizacijom do kote krune od +1,60 mnm. u odnosu na MSL. Širina u kruni je 5,00 m, a nagibi 
pokosa ka moru i ka plaži su 1:2. Za potrebe ugradnje nužno je osigurati težinu pedesetpostotne 
frakcije u iznosu od minimalno 40,00 kN. U pogledu temeljenja, radi se o povoljnoj lokaciji tako da nisu 
predviđena utonuća kamenih blokova i dugotrajniji proces slijeganja.  
Poprečni presjek praga 1 dat je na slici 4. 
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Slika 4.  Poprečni presjek praga 1 

 
Prag 2  
Prag 2 se nalazi na južnoj strani plaže. Po identifikaciji smjera dominantnog gubitka materijala nanosa 
odabrana je lokacija praga. Prag je nasuti kameni objekt, koji se izvodi nasipanjem teškom 
mehanizacijom do kote krune od +1,60 mnm. u odnosu na MSL. Širina u kruni je 5,00 m, a nagibi 
pokosa ka moru i ka plaži su 1:2. Za potrebe ugradnje nužno je osigurati težinu pedesetpostotne 
frakcije u iznosu od minimalno 40,00 kN. U pogledu temeljenja, radi se o povoljnoj lokaciji tako da nisu 
predviđena utonuća kamenih blokova i dugotrajniji proces slijeganja.  
Poprečni presjek praga 2 dat je na slici 5. 
 

 
Slika 5.  Poprečni presjek praga 2 

 
Prag 3  
Prag 3 se nalazi između dva praga koja se nalaze na sjevernoj i južnoj strani plaže. Po identifikaciji 
smjera dominantnog gubitka materijala nanosa odabrana je lokacija praga. Prag je nasuti kameni objekt, 
koji se izvodi nasipanjem teškom mehanizacijom do kote krune od -2,00 mnm. u odnosu na MSL. 
Širina u kruni je 3,00 m, a nagibi pokosa ka moru i ka plaži su 1:2. Za potrebe ugradnje nužno je 
osigurati težinu pedesetpostotne frakcije u iznosu od minimalno 40,00 kN. U pogledu temeljenja, radi 
se o povoljnoj lokaciji tako da nisu predviđena utonuća kamenih blokova i dugotrajniji proces slijeganja.  
Poprečni presjek praga 3 dat je na slici 6. 
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Slika 5.  Poprečni presjek praga 3 

 

U smislu materijala izgradnje, sva tri praga izgrađena su od kamenog materijala prema okvirnim 
specifikacijama iz studije. 
 

U vrijeme izvođenja zemljanih radova na gradilištu je obavezno prisustvo odgovornog inženjera 
geotehničke struke, radi uvida u stvarno stanje u temeljnom tlu i davanja ocjene o podobnosti za 
fundiranje. 
Predmetni naperi (pragovi) kameni objekti pod vodom za koje je neophodno koristiti mehanizaciju – 
bager vedričar. Radovi se izvode sa plovne mehanizacije. 
Radove na izvođenju povjeriti stručnom izvođaču uz stalan stručni nadzor.  
Prilikom izvođenja svih tipova konstrukcija pridržavati se projektne dokumentacije, propisanih 
standarda i propisa, važećih pravilnika i pravila struke.  
Izvođač je dužan da za vrijeme izvođenja radova primijeni sve mjere HTZ-a.  
Nisu dozvoljene izmjene u projektu konstrukcije bez saglasnosti projektanta. 

Atmosferska kanalizacija 

Na predmetnom zahvatu planirana je izgradnja atmosferske kanalizacije. Kako je u pitanju šetalište sa 
kojeg se trebaju odvesti atmosferske vode, projektom su predviđeni slivnici. Predviđeni su slivnici CO 
Drain Multipoint B125 napravljen od polimer betona. Tijelo slivnika je dostupno sa rubom od 
pocinkovanog čelika ili livenog gvožđa i rešetke. Protok slivnika je 4,5 l/s. Cijev koja je predviđena je 
PEHD DN110, koja zadovoljava potrebni protok.  
 

Situacioni plan objekta dat je u prilogu II. 

Otpad 

Otpad se javlja u toku izgradnje i opremanja novog kupališta, kao i u toku eksploatacije plaže. 
 

U fazi revitalizacije projekta kao otpad javlja se matrijal od skidanja površinskog sloja obalnog pojasa i 
građevinski otpad. 
Nastali otpad biće kontrolisano sakupljan, a nadležno preduzeće će ga transportovati na lokaciju, koju u 
dogovoru sa Nosiocem projekta odredi nadležni organ lokalne uprave.  
Grđeviski otpad će se tatođe sakupljati, a nadležno preduzeće će ga transportovati na lokaciju, koju u 
dogovoru sa Nosiocem projekta odredi nadležni organ lokalne uprave.  
 

U toku eksploatacije plaže, nastaje komunalni otpad. 
Duž obalnog pojasa biće postavljene kante za otpatke. Nastali otpad iz korpi odlagaće se u kontejner 
koji će biti potpuno obezbijeđeni sa higijenskom zaštitom. 
Otpad iz kontejnera će na gradsku deponiju komunalnim vozilom odvoziti nadležno komunalno 
preduzeće. 
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4. VRSTE i KARAKTERISTIKE MOGUČIH UTICAJA NA ŽIVOTNU SREDINU 

Prema Pravilniku o bližem sadržaju dokumentacije koja se sprovodi uz  zahtjev za odlučivanje o potrebi 
izrade elaborata („Sl. list CG”, br. 19/19), vrste i karakteristike mogućih uticaja projekta na životnu 
sredinu se razmatraju u odnosu na karakteristike lokacije i karakteristike projekta, uzimajući u obzir 
uticaj projekta na faktore od značaja za procjenu uticaja kojima se utvrđuju, opisuju i vrednuju u 
svakom pojedinačnom slučaju, pri tome vodeći računa o: 

- veličini i prostoru na koji projekat ima uticaj, kao što su geografsko područje i broj stanovnika na 
koje projekat može uticati, 

- prirodi uticaja sa sapekta nivoa i koncentracija emisija zagađujućih materija u vazduhu, 
površinskim i podzemnim vodama, zemljištu, gubitak i oštećenje biljnih i životinjskih vrsta i 
njihovih staništa, gubitak zemljišta i drugo, 

- jačini i složenosti uticaja, 
- vjerovatnoći uticaja, 
- kumulativnom uticaju sa uticajima drugih postojećih projekata, 
- prekograničnoj prirodi uticaja i 
- mogućnosti smanjivanja uticaja. 

  

Sa aspekta prostora, uticaj izgradnje i opremanja novog kupališta - plaže na životnu sredinu biće 
lokalnog karaktera. 
 

Uticaji na kvalitet vazduha u toku izvođenja radova neće biti značajan jer se u realizaciji projekta  neće 
koristiti veće građevinske mašine. 
Imajući u vidu funkciju objekta u fazi eksploatacije objekta zagađenja vazduha neće biti.  
 

U toku izvođenja radova na dijelu obalnog pojasa može doći do povremenih zamućenja priobalnog 
dijela mora i ona nastaju samo mehaničkim putem, uslijed skidanja i nasipanja materijala. Ona kratko 
traju, odnosno dolazi do brzog izbistrenja i ona nemaju veći negativan uticaj, jer nijesu nastala uslijed 
hemijskog dejstva.  
Imajući u vidu funkciju objekta u fazi eksploatacije objekta značajnijeg zagađenja mora neće biti.  
 

U fazi izvođenja radova na području zahvata uslijed izgradnje pragova i prehranjivanja plaže doći će do 
negativnog uricaja na floru i faunu priobalnog pojasa. 
Za floru je u pitanju plažno područje koje se uređuje. Za faunu mogući uticaj je privremenog karaktera. 
Vrste koje su pokretljive, tokom izvođenja radova mogle bi migrirati, ali se može očekivati njihov 
povratak nakon prestanka radova i uspostavljanja novog stanja.  
 

Sa aspekta jačine, negativni uticaji u toku izgradnje i eksploatacije objekta neće biti izraženi. 
Takođe, i sa aspekta vjerovatnoće pojava negativnih uticaja nije velika. 
 

Kumulativni uticaji sa uticajima drugih postojećih objekata koji su turističkog karaktera će izostati, 
pošto na posmatranom području nema proizvodnih objekata.  
 

Izgradnja i eksploatacija objekta neće imati prekogranični uticaj. 
 

Na osnovu analize karakteristika postojeće lokacije-priobalnog pojasa, kao i karakteristika planiranih 
postupaka u okviru lokacije, preko mjera za sprečavanje, smanjenje ili otklanjanje štetnih uticaja moguće 
je smanjenje negativnih uticaja na životnu sredinu. 
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5. OPIS MOGUĆIH ZNAČAJNIH UTICAJA PROJEKTA NA ŽIVOTNU SREDINU 

Izgradnje i opremanja novog kupališta - plaže može imati određeni uticaj na životnu sredinu prije svega 
na priobalno more.  
Efekti se ispoljavaju u okviru dva tipa uticaja, koji prema trajanju mogu biti privremenog i trajnog 
karaktera. 
 

Prvu grupu predstavljaju uticaji koji se javljaju kao posljedica realizacije projekta i po prirodi su većinom 
privremenog karaktera. Negativne posljedice se prvenstveno javljaju, kao rezultat izgradnje pragova i 
prehranjivanja plaže. 
 

Kao posljedica eksploatacije obale tokom vremena ne mogu se javiti uticaji koji  bi izazvali značajne  
poremećaje životne sredine. 
 

U toku izvođenja radova neće biti značajnijeg uticaja na kvalitet vazduha jer se u realizaciji projekta  
neće koristiti veće građevinske mašine. Sa druge strane svi radovi su povremenog i privremenog 
karaktera.  
Imajući u vidu funkciju objekta u fazi eksploatacije objekta zagađenja vazduha neće biti.  
 

Buka koja će se javiti na gradilištu u toku realizacije predmetnog objekta, privremenog je karakteraje sa 
najvećim stepenom prisutnosti na samoj lokaciji.   
U toku eksploatacije objekta sa stanovišta buke koja se javlja na lokaciji, neće doći do većih promjena u 
odnosu na postojeće stanje. 
 

U toku realizacije projekta na dijelu zahvata doći će do određenog uticaja na more kao posledica 
povremenih zamućenja priobalnog dijela mora koja nastaju samo mehaničkim putem, uslijed iskopa i 
ugradnje pragova. Ona ne traju dugo i ona nemaju veći negativan uticaj, jer nijesu nastala uslijed 
hemijskog dejstva. Konačno, ova zamućenja se mogu svesti na što manju mjeru uz korišćenja mjera 
zaštite.  
Imajući u vidu djelatnost objekta u toku njegovog funkcionisanja neće se izvršiti depozicija hemijskih i 
drugih materija koje bi mogle značajnije uticati na zagađenje mora.  
 

U toku realizacije projekta određeni uticaj će se javiti na floru i faunu koja se nalaze u kopnenom i 
priobalnom dijelu mora. 
U početnoj fazi izvođenja radova na određenom dijelu koji će zauzeti obalni pojas doći će do skidanja 
površinskog prekrivača, a time i do uklanjanja postojeće vegetacije, što će imati negativni uticaj ovog 
projekta na životnu sredinu na kopnenom dijelu priobalnog pojasa.  
U toku realizacije projekta na određenom dijelu priobalnog pojasa doći će do negativanog uticaja na 
zajednice flore i faune koje se nalaze u priobalnom dijelu mora. Za floru je u pitanju plažno područje 
koje se uređuje. Za faunu mogući uticaj je privremenog karaktera i neće biti značajan. Vrste koje su 
pokretljive, tokom izvođenja radova mogle bi migrirati, ali se može očekivati njihov povratak nakon 
prestanka radova i uspostavljanja novog stanja.  
 

U fazi izgradnje i uređenja obale kao otpad javlja se matrijal od skidanja površinskog sloja obalnog pojasa 
i građevinski otpad, koji će biti uredno deponovan, shodno Zakon o upravljanju otpadom ("Sl. list CG" 
br.64/11, 39/16). 
Tokom funkcionisanja objekta javljaće se komunalni otpad koji preuzima nadležno komunalno 
preduzeće. 
 

Pošto se radi o izgradnji i uređenju obale na pojedinim segmentima obalnog pojasa  doći će do određene 
izmjene lokalne topografije, što će imati određeni uticaja na karakteristike pejzaža. 
 

Uticaji na ostale segmente životne sredine neće biti značajan. 
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6. MJERE ZA SPREČAVANJE, SMANJENJE ILI OTKLANJANJE ŠTETNIH UTICAJA 

Izgradnja i opremanje novog kupališta - plaže, ima za cilj da poveća komfor i bezbijednost korsnika ove 
plaže. 
 

Zbog svoje specifičnosti, ova vrsta projekta, može biti uzročnik degradacije životne sredine, ukoliko se 
u toku izvođenja i funkcionisanja projekta, ne preduzmu odgovarajuće preventivne mjere zaštite. 
 

Sprečavanje, smanjenje i otklanjanje štetnih uticaja može se sagledati preko mjera zaštite predviđenih 
zakonima i drugim propisima, mjera zaštite predviđenih prilikom izgradnje objekta, mjera zaštite u toku 
eksploatacije objekta i mjera zaštite u akcidentu. 

Mjere zaštite predviđene zakonima i drugim propisima 

Mjere zaštite životne sredine predviđene zakonima i drugim propisima proizilaze iz zakonski normi 
koje je neophodno ispoštovati pri izgradnji objekta.  
 

Osnovne mjere su: 

- Obzirom na značaj projekta, kako u pogledu njegove sigurnosti tako i u pogledu zaštite ljudi, 
prilikom projektovanja i realizacije potrebno je pridržavati se svih važećih zakona i propisa koji 
regulišu predmetnu problematiku. 

- Ispoštovati sve regulative (domaće i Evropske) koje su vezane za granične vrijednosti intenziteta 
određenih faktora kao što su prevashodno zagađenje mora i uticaj projekta na floru i faunu.  

- Obezbijediti određeni nadzor prilikom izvođenja radova radi kontrole sprovođenja     propisanih 
mjera zaštite od strane stručnog kadra za sve faze. 

- Obezbijediti instrumente, u okviru ugovorne dokumentacije koju formiraju Nosioc projekta i 
izvođač, o neophodnosti poštovanja i sprovođenja propisanih mjera zašite. 

Mjere zaštite predviđene prilikom izgradnje objekta 

Mjere zaštite životne sredine  u toku realizacije projekta obuhvataju mjere koje je neophodno preduzeti 
za dovođenje kvantitativnih negativnih uticaja na dozvoljene granice, kao i preduzimanje mjera kako bi 
se određeni uticaji sveli na minimum: 
 

Osnovne mjere su: 

- Izvоđač radоva је оbavеzan da uradi pоsеban Elabоrat о urеđеnju gradilišta i radu na gradilištu, 
sa tačno definisanim mjestima о skladištеnju i odlaganju matеriјala kојiće sе kоristi prilikоm 
izvоđеnja radоva, sigurnоst radnika, kaо i zaštitе nеpоsrеdnе оkоlinе kоmplеksa. 

- Izvođač radova je dužan organizovati postavljanje gradilišta tako da njegovi privremeni objekti, 
postrojenja, oprema itd. ne utiču na treću stranu. 

- U toku izvođenja radova obezbijediti nadzor svih faza. 

- Izvođač radova je obavezan da izvrši pravilan izbor prevoznih sredstava i aparata sa stanovišta  
emisije gasova i buke. 
Materijal za izgradnju pragova i prehranjivanje plaže i građevinski otpad pri transportu treba da 
bude pokriven. 

- Materijali koje će se koristiti za realizaciu projekta moraju imati odgovarajuće validne ateste. 

- Radove na realizaciji projekta treba pažljivo planiranti i izvesti u skladu sa propisima, kako bi se 
što manje nanijelo štete životnoj sredini. 

- Imajući u vidu da je Rješenjem o zaštiti objekata prirode iz 1968. godine plaža Drobni Pijesak 
stavljena pod zaštitu kao rezervat prirodnog predjela, neophodno je sve radove svih faza 
realizacije projekta iskoordinisati uz konsultacije sa Arhitektom i Konzervatorom. 

- Sve aktivnosti na gradilištu koje imaju interakcije sa morem moraju se obavljati u koordinaciji sa 
ribolovačkom organizacijom i ekološkim inspektorima.  

- Sav otpad, koji će se javiti u fazi realizacije projekta, kontrolisano skupljati na predviđenoj lokaciji, 
odvojeno po vrstama građevinskog otpada u skladu sa katalogom otpada, odakle ga nadležno 
preduzeće  treba transportovati na za to predviđenu lokaciju. 

- Obezbijediti dovoljan broj mobilnih kontejnera, za prikupljanje čvrstog komunalnog otpada sa 
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lokacije gradilišta i obezbijediti odnošenje i deponovanje prikupljenog komunalnog otpada u 
dogovoru sa nadležnom komunalnom službom  grada. 

- Izvršiti revitalizaciju prostora, tj. sanaciju okolo obalnog pojasa poslije  završenih radova, tj. 
ukloniti predmete i materijale sa površina korišćenih za potrebe gradilišta odvoženjem  na 
odabranu  deponiju.  

Mjere zaštite u toku redovnog rada objekta 

U analizi mogućih uticaja konstatovano je da u toku eksploatacije objekata neće biti većih uticaja na 
životnu sredinu, tako da nema potrebe za preduzimanjem većeg broja mjera zaštite.  
 

U tom smislu potrebno je: 
- Redovna kontrola ponašanja ugrađenih pragova u toku eksploatacije plaže, kao i redovna 

kontrola ponašanja materijala koji je korišćen za prehranjivanje plaže. 
- Redovno održavanje obalnog pojasa. 
- Obezbijediti dovoljan broj korpi-kanti i kontejnera za prikupljanje čvrstog komunalnog otpada i 

obezbijediti sakupljanje i odnošenje otpada u dogovoru sa komunalnom službom grada. 
- Redovno komunalno održavanje i čišćenje obalnog pojasa radi smanjenja mogućnosti zagađivanja 

prevashodno morske vode. 

Mjere zaštite u slučaju akcidenta 

Na stabilnost objekta negativan uticaj može imati pojava jakog zemljotresa i velikih talasa. Područje 
predmetne lokacije pripada IX stepenu MCS skale, zato realizacija projekta mora biti u skladu sa 
važećim propisima i principima za antiseizmičko projektovanje i građenje u skladu sa Zakon o 
planiranju prostora i izgradnji objekata („Sl. list CG” br. 64/17, 44/18, 63/18, 11/19, 82/20., 86/22. i 
04/23.). 
 
 
Napomena: Pored navedenog sve akcidentne situacije koje se pojave rješavaće se u okviru Plana zaštite 

i spašavanja - Preduzetnog plana. 
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7.  IZVORI PODATAKA 

Zahtjev za odlučivanje o potrebi izrade elaborata o procjeni uticaja na životnu sredinu za projekat 
Izgradnje i opremanja novog kupališta, Sektor 47 u Opštini Budva,  urađen je u skladu sa Pravilnikom o 
bližem sadržaju dokumentacije koja se sprovodi uz  zahtjev za odlučivanje o potrebi izrade elaborata 
(„Sl. listu CG”, br. 19/19). 
 

Prilikom izrade zahtjev za odlučivanje o potrebi izrade elaborata o procjeni uticaja na životnu sredinu 
navedenog projekta,  korišćena je sledeća: 
 
Zakonska regulativa: 

- Zakon o planiranju prostora i izgradnji objekata („Sl. list CG” br. 64/17, 44/18, 63/18 i 11/19, 
82/20, 86/22 i 04/23). 

- Zakon o životnoj sredini („Sl. list CG” br. 52/16 i 73/19). 

- Zakon o zaštiti prirode („Sl. list CG” br. 54/16 i 18/19). 

- Zakon o zaštiti kulturnih dobara („Sl. list CG” br. 49/10, 40/11, 44/17 i 18/19). 

- Zakon o vodama („Sl. list CG” br. 27/07, 22/11, 32/11, 47/11, 48/15, 52/16, 55/16 i 2/17, 
80/17, 84/18). 

- Zakon o moru („Sl. list CG”, br. 6/08) 

- Zakon o morskom dobru ("Sl. list RCG", br. 14/92, 27/94 i "Sl. list CG", br. 51/08 i 21/09). 

- Zakon o zaštiti vazduha („Sl. list CG” br. 25/10, 43/15 i 73/19). 

- Zakon o zaštiti buke u životnoj sredini („Sl. list CG”, br. 28/11, 01/14 i 2/18). 

- Zakon o upravljanju otpadom („Sl. list CG” br. 64/11 i 39/16). 

- Zakon o komunalnim djelatnostima („Sl. list CG” br. 55/16, 2/18 i 66/19). 

- Pravilnikom o bližem sadržaju dokumentacije koja se sprovodi uz  zahtjev za odlučivanje o 
potrebi izrade elaborata („Sl. list CG”, br. 19/19). 

- Pravilnik o graničnim vrijednostima buke u životnoj sredini, načinu utvrđivanja indikatora buke i 
akustičnih zona i metodama ocjenjivanja štetnih efekata buke („Sl. list CG”, br. 60/11). 

- Pravilnik o načinu i uslovima praćenja kvaliteta vazduha („Sl. list CG”, br. 21/11 i 32/16). 

- Pravilnikom o emisiji zagađujućih materija u vazduhu („Sl. list RCG” br. 25/01). 

- Uredba o utvrđivanju vrsta zagađujućih materija, graničnih vrijednosti i drugih standarda kvaliteta 
vazduha („Sl. list CG”, br. 25/12). 

- Pravilnik o dozvoljenim količinama opasnih i štetnih materija u zemljištu i metodama za njihovo 
ispitivanje („Sl. list RCG”, br. 18/97). 

- Pravilnik o načinu i rokovima utvrđivanja statusa površinskih voda („Sl. list CG”, 25/19). 

- Pravilnik o načinu i rokovima utvrđivanja statusa podzemnih voda („Sl. list CG”, 52/19). 

- Pravilnik o kvalitetu i sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda, načinu i 
postupku ispitivanja kvaliteta otpadnih voda i sadržaju izvještaja o kvalitetu otpadnih voda („Sl. 
list CG” br. 56/19). 

- Pravilnik o klasifikaciji otpada i katalogu otpada („Sl. list CG” br. 59/13 i 83/16). 

- Uredba o načinu i uslovima skladištenja otpada („Sl. list CG” br. 33/13 i 65/15). 

- Pravilnik o uslovima koje treba da ispunjava privredno društvo, odnosno preduzetnik za 
sakupljanje, odnosno transport otpada („Sl. list CG” br. 16/13). 

Projektna dokumentacija 

- Građevinski projekat konstrukcije i hidrotehnike za izgradnju i opremanja novog kupališta - plaže 
u Opštini Budva.   

 



























SITUACIONI PLAN

S1

1:150

INVESTITOR:PROJEKTANT:

OBJEKAT:

GLAVNI

INŽENJER:

ODGOVORNI

INŽENJER:

SARADNIK/CI:

"Suntime" d.o.o. Budva

INVESTITOR:

Datum izrade i M.P.

LOKACIJA:

VRSTA TEHNIČKE

DOKUMENTACIJE:

DIO TEHNIČKE

DOKUMENTACIJE:

PRILOG: BR. PRILOGA: BR. STRANE:

RAZMJERA:

Datum revizije i M.P.

Mart, 2024. godine

GLAVNI PROJEKAT

GRAĐEVINSKI PROJEKAT KONSTRUKCIJE

Izgradnja i opremanje novog kupališta

Lokacija 23B, Plaža Drobni Pijesak, k.p. broj 929 i 704 KO Reževići

I,Opština Budva

"BAUER" d.o.o. Podgorica

Kristina Tešović, Spec. Sci. građ.

Kristina Tešović, Spec. Sci. građ.

P1

Point No. Easting Northing

1 6575053.95 4676736.52

2 6575053.54 4676738.52

3 6575063.91 4676729.91

4 6575061.19 4676738.43

5 6575059.68 4676743.20

6 6575058.25 4676747.67

7 6575072.37 4676736.28

8 6575070.65 4676741.69

9 6575069.13 4676746.47

10 6575067.40 4676751.90

11 6575081.04 4676742.01

12 6575080.03 4676745.17

13 6575078.69 4676749.40

14 6575077.22 4676754.01

15 6575088.55 4676749.20

16 6575087.24 4676751.13

P2

Point No. Easting Northing

1 6575079.19 4676674.02

2 6575086.05 4676666.24

3 6575085.61 4676671.95

4 6575085.23 4676676.94

5 6575084.80 4676682.62

6 6575096.02 4676666.97

7 6575095.59 4676672.64

8 6575095.21 4676677.63

9 6575094.78 4676683.31

10 6575105.80 4676670.14

11 6575105.56 4676673.34

12 6575105.18 4676678.32

13 6575104.94 4676681.52

P3

Point No. Easting Northing

1 6575045.78 4676729.47

2 6575046.48 4676721.71

3 6575049.03 4676726.47

4 6575050.45 4676729.12

5 6575052.24 4676732.45

6 6575054.61 4676718.47

7 6575057.14 4676721.29

8 6575059.14 4676723.52

9 6575061.10 4676725.71

10 6575062.40 4676713.39

11 6575063.80 4676714.35

12 6575066.27 4676716.04

13 6575067.77 4676717.08

14 6575067.38 4676705.55

15 6575068.63 4676706.03

16 6575071.43 4676707.10

17 6575072.51 4676707.51

18 6575066.11 4676696.54

19 6575071.15 4676696.85

20 6575074.14 4676697.03

21 6575076.08 4676697.14

22 6575066.82 4676687.25

23 6575072.31 4676687.06

24 6575075.29 4676686.96

25 6575077.49 4676686.89

26 6575067.11 4676677.91

27 6575072.69 4676677.29

28 6575075.52 4676676.83

29 6575077.69 4676676.55

30 6575071.40 4676669.42

31 6575073.61 4676669.57

Š

Point No. Easting Northing

1 6575086.46 4676752.29

2 6575087.70 4676753.13

3 6575089.27 4676748.15

4 6575090.51 4676748.99

5 6575090.02 4676747.03

6 6575091.26 4676747.88

7 6575092.07 4676744.01

8 6575093.32 4676744.86

9 6575094.32 4676740.36

10 6575094.98 4676740.81

11 6575094.68 4676740.18

12 6575095.92 4676741.03

13 6575093.95 4676738.41

14 6575094.62 4676737.42

15 6575096.53 4676737.45

16 6575097.78 4676738.29

17 6575096.57 4676737.05

18 6575097.23 4676737.49

19 6575099.34 4676733.31

20 6575100.58 4676734.15

21 6575102.15 4676729.17

22 6575103.39 4676730.02

23 6575104.60 4676725.17

24 6575106.00 4676725.71

25 6575104.94 4676724.29

26 6575105.29 4676723.36

27 6575106.39 4676720.50

28 6575107.79 4676721.04

29 6575108.17 4676715.83

30 6575109.57 4676716.37

31 6575108.73 4676714.36

32 6575109.09 4676713.43

33 6575109.96 4676711.16

34 6575111.36 4676711.70

35 6575110.67 4676709.29

36 6575112.08 4676709.80

37 6575111.31 4676703.73

38 6575111.92 4676703.24

39 6575107.35 4676703.27

40 6575106.80 4676703.20

41 6575107.38 4676698.23

42 6575107.92 4676693.66

43 6575107.98 4676693.12

44 6575110.10 4676693.92

45 6575110.65 4676693.98

46 6575110.43 4676691.18

47 6575110.91 4676691.79

48 6575113.78 4676705.10

49 6575115.47 4676700.38

50 6575116.86 4676695.57

51 6575116.37 4676692.43

52 6575116.52 4676691.89

53 6575117.67 4676692.76

54 6575117.28 4676687.65

55 6575118.64 4676687.83

56 6575117.98 4676682.01

57 6575119.47 4676682.19

58 6575119.87 4676682.24

59 6575118.48 4676678.02

60 6575118.77 4676675.48

61 6575118.82 4676675.06

62 6575120.77 4676675.31

P

2

P

3

PR
A

G
 1

1

PR
AG

 2

PRAG 3

5

2

3

4

1

2

3

5

1

2

3

4

5

6

7

8

1

2

3

4

5

6

7

8

4

PLAŽA

1

2

3

4

6

8

9

1.6
0

1.50

1.40

1.40

1.30

1.30

1.30

1.40

1.50

7

ŠETALIŠTE

5

1

0

1

1

1

0

1

1

8

-

2

.

0

0

-

2

.

0

0

-

2

.

0

0

1

.

6

0

1

.

6

0

1

.

6

0

1

.

6

0

P

E

H

D

 

D

N

1

1

0

 

L

=

 
1

7

.
3

7

m

 

I
=

0

.
5

0

%

 

P
E

H
D

 

D
N

1
1
0
 

L
=

 1
5
.5

0
m

 

I=
0
.5

0
%

P
E

H
D

 

D
N

1
1
0
 

L
=

 1
6
.3

4
m

 

I=
0
.4

9
%

P

E

H

D

 

D

N

1

1

0

 

L

=

 

6

.

5

6

m

 

I

=

0

.

4

9

%

P
E

H
D

 

D
N

1
1
0
 

L
=

 1
2
.6

0
m

 

I=
0
.5

0
%

P

E

H

D

 

D

N

1

1

0

 

L

=

 

4

.

6

1

m

 

I

=

0

.

5

1

%

P
E

H
D

 
D

N
1
1
0
 
L
=

 
1
.
4
2
m

 
I
=

0
.
5
0
%

P1
1

P1
2

P1
3

P1
4

P1
5

P1
6

P1
7P1

8P1
9P1

10

P1
11

P1
12P1

13P1
14

P1
15

P1
16

P2
1

P2
2

P2
3

P2
4

P2
5 P2

6

P2
7

P2
8

P2
9

P2
10P2

11

P2
12P2

13

P3
1

P3
2

P3
3

P3
4

P3
5

P3
6

P3
7

P3
8

P3
9

P3
10

P3
11

P3
12

P3
13

P3
14

P3
15

P3
16

P

3

1

7

P3
18

P3
19

P3
20

P3
21

P3
22

P3
23

P3
24

P

3

2

5

P3
26

P3
27

P3
28

P3
29

P3
30

P3
31

K1
K2

K3
K4

K5
K6

K7
K8

K9

K10

K11

K13

K14

K12

K1*

K2
*

K3*

K4* K5
*

K6*

K7
*

K1**

K2**

K3**

K4**

Š
1Š

2

Š
3

Š

4
Š

5
Š

6

Š
7

Š

8

Š
9

Š

1

0

Š
11

Š

1

2

Š
13

Š
14

Š
15

Š

1

6

Š
17

Š

1

8

Š
19

Š

2

0

Š
21

Š

2

2

Š
23

Š

2

4

Š
25

Š
26

Š
27

Š

2

8

Š
29

Š

3

0

Š
31

Š
32

Š
33

Š

3

4

Š
35

Š

3

6

Š
37

Š

3

8

Š
39

Š
40

Š
41

Š
42

Š
43

Š

4

4

Š

4

5

Š
46

Š

4

7

Š

4

8

Š

4

9

Š

5

0

Š
51

Š
52

Š

5

3

Š
54

Š

5

5

Š
56

Š

5

7

Š

5

8

Š
59

Š
60

Š
61

Š

6

2

Nivo vode

Nasip plaže

Morsko dno

Kameni nabačaj; G 50 = min 40 KN

Linija morskog dna

Položajne koordinate

LEGENDA:

AB konstrukcija; C30/37 XC3 XS1 S3 Dmax=32mm

AutoCAD SHX Text
M220

AutoCAD SHX Text
M222

AutoCAD SHX Text
M223

AutoCAD SHX Text
M224

AutoCAD SHX Text
M225

AutoCAD SHX Text
M226

AutoCAD SHX Text
M227

AutoCAD SHX Text
M228

AutoCAD SHX Text
M229

AutoCAD SHX Text
M230

AutoCAD SHX Text
M231

AutoCAD SHX Text
M232

AutoCAD SHX Text
M233

AutoCAD SHX Text
M234

AutoCAD SHX Text
M235

AutoCAD SHX Text
M236

AutoCAD SHX Text
M237

AutoCAD SHX Text
M238

AutoCAD SHX Text
M239

AutoCAD SHX Text
M240

AutoCAD SHX Text
M241

AutoCAD SHX Text
M242

AutoCAD SHX Text
M243

AutoCAD SHX Text
M244

AutoCAD SHX Text
M245

AutoCAD SHX Text
M246

AutoCAD SHX Text
M247

AutoCAD SHX Text
M248

AutoCAD SHX Text
M249

AutoCAD SHX Text
M250

AutoCAD SHX Text
M251

AutoCAD SHX Text
M252

AutoCAD SHX Text
M253

AutoCAD SHX Text
M254

AutoCAD SHX Text
M255

AutoCAD SHX Text
M256

AutoCAD SHX Text
M257

AutoCAD SHX Text
M258

AutoCAD SHX Text
M259

AutoCAD SHX Text
M260

AutoCAD SHX Text
M261

AutoCAD SHX Text
M262

AutoCAD SHX Text
M263

AutoCAD SHX Text
M264

AutoCAD SHX Text
M265

AutoCAD SHX Text
M266

AutoCAD SHX Text
M267

AutoCAD SHX Text
M268

AutoCAD SHX Text
M269

AutoCAD SHX Text
M270

AutoCAD SHX Text
M271

AutoCAD SHX Text
M272

AutoCAD SHX Text
M273

AutoCAD SHX Text
M274

AutoCAD SHX Text
M275

AutoCAD SHX Text
M276

AutoCAD SHX Text
M277

AutoCAD SHX Text
M278

AutoCAD SHX Text
M279

AutoCAD SHX Text
M280

AutoCAD SHX Text
M281

AutoCAD SHX Text
M282

AutoCAD SHX Text
M283

AutoCAD SHX Text
M284

AutoCAD SHX Text
M285

AutoCAD SHX Text
M286

AutoCAD SHX Text
M288

AutoCAD SHX Text
M289

AutoCAD SHX Text
M290

AutoCAD SHX Text
M291

AutoCAD SHX Text
M292

AutoCAD SHX Text
31A

AutoCAD SHX Text
32A

AutoCAD SHX Text
33A

AutoCAD SHX Text
36A

AutoCAD SHX Text
39KZ

AutoCAD SHX Text
40KZ

AutoCAD SHX Text
41KZ

AutoCAD SHX Text
42KZ

AutoCAD SHX Text
43KZ

AutoCAD SHX Text
44KZ

AutoCAD SHX Text
45KZ

AutoCAD SHX Text
46KZ

AutoCAD SHX Text
47KZ

AutoCAD SHX Text
49KZ

AutoCAD SHX Text
50KZ

AutoCAD SHX Text
51KZ

AutoCAD SHX Text
52KZ

AutoCAD SHX Text
53KZ

AutoCAD SHX Text
A3KZ

AutoCAD SHX Text
60KZ

AutoCAD SHX Text
61KZ

AutoCAD SHX Text
OBJ62

AutoCAD SHX Text
OBJ63

AutoCAD SHX Text
OBJ64

AutoCAD SHX Text
OBJ65

AutoCAD SHX Text
OBJ66

AutoCAD SHX Text
OBJ67

AutoCAD SHX Text
OBJ68

AutoCAD SHX Text
OBJ69

AutoCAD SHX Text
OBJ70

AutoCAD SHX Text
OBJ71

AutoCAD SHX Text
OBJ72

AutoCAD SHX Text
OBJ73

AutoCAD SHX Text
75

AutoCAD SHX Text
76

AutoCAD SHX Text
77

AutoCAD SHX Text
78

AutoCAD SHX Text
79

AutoCAD SHX Text
A5

AutoCAD SHX Text
OBJ129

AutoCAD SHX Text
130

AutoCAD SHX Text
133

AutoCAD SHX Text
134

AutoCAD SHX Text
135

AutoCAD SHX Text
136

AutoCAD SHX Text
137

AutoCAD SHX Text
138

AutoCAD SHX Text
139

AutoCAD SHX Text
140

AutoCAD SHX Text
141

AutoCAD SHX Text
142

AutoCAD SHX Text
143

AutoCAD SHX Text
144

AutoCAD SHX Text
145

AutoCAD SHX Text
146

AutoCAD SHX Text
147

AutoCAD SHX Text
148

AutoCAD SHX Text
149

AutoCAD SHX Text
150

AutoCAD SHX Text
151

AutoCAD SHX Text
152

AutoCAD SHX Text
153

AutoCAD SHX Text
154

AutoCAD SHX Text
155

AutoCAD SHX Text
156

AutoCAD SHX Text
157

AutoCAD SHX Text
158

AutoCAD SHX Text
159

AutoCAD SHX Text
160

AutoCAD SHX Text
161

AutoCAD SHX Text
162

AutoCAD SHX Text
163

AutoCAD SHX Text
164

AutoCAD SHX Text
165

AutoCAD SHX Text
166

AutoCAD SHX Text
167

AutoCAD SHX Text
168

AutoCAD SHX Text
169

AutoCAD SHX Text
170

AutoCAD SHX Text
171

AutoCAD SHX Text
172

AutoCAD SHX Text
173

AutoCAD SHX Text
M203

AutoCAD SHX Text
M204

AutoCAD SHX Text
M205

AutoCAD SHX Text
M206

AutoCAD SHX Text
M207

AutoCAD SHX Text
M208

AutoCAD SHX Text
M209

AutoCAD SHX Text
M210

AutoCAD SHX Text
M211

AutoCAD SHX Text
M212

AutoCAD SHX Text
M213

AutoCAD SHX Text
M214

AutoCAD SHX Text
M215

AutoCAD SHX Text
M216

AutoCAD SHX Text
M217

AutoCAD SHX Text
M218

AutoCAD SHX Text
M219

AutoCAD SHX Text
4676

AutoCAD SHX Text
700

AutoCAD SHX Text
4676

AutoCAD SHX Text
725

AutoCAD SHX Text
4676

AutoCAD SHX Text
750

AutoCAD SHX Text
719

AutoCAD SHX Text
J A D R A N S K O  M O R E

AutoCAD SHX Text
703/5

AutoCAD SHX Text
716

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
718

AutoCAD SHX Text
Montažni objekat  - plažni bar

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.




